
"Я недостойный отец и недостойный муж, я знаю это лучше, чем кто-либо другой. Я видел, как
Сесилия умирала у меня на глазах, и обещание, которое я ей дал, обещание позаботиться о
Киане, не было выполнено...".

"Я полный неудачник".

"Или скорее, настоящий Зигфрид, умер тогда, на Луне".

Киана некоторое время молчала, а затем медленно спросила.

"Итак, почему ты дал мне имя Киана Каслана?".

"...По сей день я не знаю, о чем я думал тогда, но смотря на тебя в тот день, когда ты, держа в
руках оружие, сказала что будешь защищать меня, я вдруг вспомнил, что когда «она» увидела
тебя, она сказала что хочет чтобы ты была ее сестрой...".

Зигфрид горько рассмеялся.

"Я знаю, что я полный и абсолютный ублюдок, если бы Сесилия знала, что я это сделал, она бы
ужасно разозлилась".

"Киана, во всем виноват я, но прошу, поверь, я никогда не рассматривал тебя как ее замену, ты
уникальна".

"Просто та, о ком я больше всего сожалею... это все еще она".

"...Ублюдочный отец!", Кинна задыхалась и слезы затуманивали ее зрение.

Наконец-то она узнала правду о том, что произошло в прошлом, но что теперь? Должна ли она
радоваться или печалиться?

"Киана...", Райден Мей молча подошла к Киане и нежно обняла ее, начав поглаживать по
голове. Это была лучшая форма утешения, которую она могла дать.

"Зигфрид, ты действительно ублюдок!", Тереза холодно посмотрела на Зигфрида, и выражение
ее лица было не очень приятным, если бы она не боялась, что ее выгонят из пространства
вопросов, она бы действительно хотела ударить Зигфрида по голове Иудой.

"Прости, Тереза, спасибо, что заботилась о ней все эти годы", Зигфрид несколько вынужденно
улыбнулся.

"Хм! Не нужно благодарить меня, она моя племянница, конечно я позабочусь о ней", Тереза
холодно фыркнула, не желая больше возиться с Зигфридом.

По правде говоря, после того, как во время побега из Шиксала, Зигфрид оставил настоящую
Киану и забрал К423, можно представить какие трудности ему пришлось испытать.

Но что, черт возьми, он имел в виду, давая К423 имя Киана?

Если бы он придумал новое имя, то не так бы сильно разозлил Терезу, вместо этого он заставил
Киану чувствовать себя заменой.

Но ничего не поделаешь, это случилось, и никакие упреки и угрызения совести не помогут.



"Боже, что ты делаешь, Зигфрид, ты все еще мужчина?", Тесла наблюдавшая со стороны за
происходящим, наконец не выдержала. Она подошла к Зигфриду и, в раздражении скрестив
руки на груди, посмотрела на него, подняв голову. "Ты собираешься просто смотреть, как
плачет твоя собственная дочь? Ты даже не можешь ее утешить?".

"Но я...", Зигфрид посмотрел на Киану, которая находилась в объятиях Мей, и его выражение
лица стало немного нерешительным, он не хотел снова разбить сердце Кианы.

"Ну, какого черта! Разве ты не можешь проявить немного отцовской ответственности? Если ты
сделал что-то не так, извинись вовремя и получи прощение от своей дочери... Если она не
простит тебя, продолжай извиняться до тех пор, пока она не простит тебя!".

"Неужели ты даже не понимаешь такой простой истины? Что толку от того, что ты простоишь
здесь полдня?".

"…Ты права", Зигфрид глубоко вздохнул, подошел к Киане и глубоко склонил голову. "Прости
меня, Киана, хотя я был плохим отцом, надеюсь, ты сможешь меня простить. Я обещаю тебе,
что отныне, пока я жив, я никогда не позволю никому причинить тебе вред!".

"Будь то Герршер или Отто, любой, кто захочет забрать тебя и осквернить славу семьи
Каслана, я остановлю их!".

".....".

Киана медленно подняла голову и затуманенным взглядом увидела пустой левый рукав
Зигфрида.

Воспоминания о прошлом захлестнули ее мозг, как приливная волна, она вспомнила, что когда
она была под контролем Сознания Герршера и впала в ярость, у Зигфрида был шанс убить ее,
но в конце концов он решил спасти ее.

В качестве цены он навсегда лишился левой руки.

Но даже тогда она не услышала из уст Зигфрида ни слова упрека.

"...Папа, неужели ты действительно не думал обо мне как о замене нестоящей Кианы?".

"Клянусь, абсолютно никогда", сказал Зигфрид с искренним лицом.

".....", Киана фыркнула, ожесточенно вытерла слезы рукавом и наконец, перестала плакать.

"Тогда… тогда я прощаю тебя, но ты не имеешь права снова внезапно уйти и исчезнуть".

Зигфрид улыбнулся и поспешно кивнул головой.

"Не волнуйся, Киана, клянусь честью семьи Каслана, я больше никогда тебя не оставлю!".

"Помни свои слова, если ты еще раз солжешь мне, я снесу тебе голову!", Киана оскалила зубы
и сделала свирепое лицо, размахивая кулаками.

Уголки рта Зигфрида дернулись, но он смог только кивнуть с горькой улыбкой на лице.
Наверное, он был единственным отцом в мире, чья дочь хотела размозжить своему отцу голову.

Остальные с облегчением увидели, что атмосфера между Кианой и Зигфридом наконец-то



разрядилась. Большую часть времени они провели затаив дыхание, не смея вмешиваться в
сцену воссоединения, а теперь, наконец, смогли выдохнуть.

__________

[Вопрос 26. Кто является самым большим виновником банкротства Антиэнтропии?]

[A: Герршер Пустоты]

[B: Шиксал]

[C: Доктор Тесла]

[D: Коколия]

__________

В этот момент голос пространства вопросов и ответов раздался в ушах собравшихся, мгновенно
привлекая их внимание.

"А? Какого черта? Самый большой виновник банкротства Антиэнтропии?", переспросила Тесла
с ошарашенным выражением лица. "Нет, стойте, почему там есть мое имя? Это не научно!".

"Очевидно, доктор Тесла, что ваши бесполезные изобретения растратили бесчисленные
средства Антиэнтропии, и однажды Антиэнтропия будет разорена вашими изобретениями",
Эйнштейн воспользовалась случаем, чтобы съехидничать.

"Воронье гнездо, что за чушь ты несешь? Мои гениальные изобретения не бесполезны!", Тесла
быстро вступилась за свои изобретения.

"Правильно, изобретения доктора Лобстера... доктора Теслы - самые лучшие!", согласилась
маленькая Тесла.

В конце концов, эти двое были два сапога пара.

Раньше Тесла была единственной, кто растрачивала средства Антиэнтропии, но теперь, когда
появилась еще и маленькая Тесла, количество потребляемых денег мгновенно удвоилось.

Честно говоря, Эйнштейн искренне считала, что ответом на этот вопрос вполне могла быть
Тесла.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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